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Zughebel um 
360° verstellbar 

Klemmstück 
nach vorn 

abnehmbar

Spielfrei 
einstellbare

Prismenführung

360° adjustable 
pull lever

Frontal removal 
of spigot clamp

No-play 
adjustable 

V-guide

Poignée de 
manoeuvre 

ajustable sur 
360°

Démontage par 
l’ avant de la 

fixation 
d’ outils

Guidage sur 
queue 

d’ aronde sans 
jeu

Leva di 
azionamento 
orientabile di 

360°

Elemento di 
bloccaggio 

per estrazione 
frontale 

dell‘utensile

Guida 
prismatica per 

regolazioni 
senza gioco
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Ihr verlässlicher Partner für
wirtschaftliche Produktionsvorteile

Your reliable partner for economical  
production benefits

Your specialist in presses
Package solutions from one source

Der Pressenspezialist
Komplettlösungen aus einer Hand

Lo specialista di pressatura
Soluzioni complete da un unico fornitore

Spécialiste en presses d’établi
Fournisseur de solution complète

GECHTER GmbH

Distributore Generale Esclusivo per l’Italia

Via Genova 58/A, 10090 Cascine Vica - Rivoli (TO) 
Tel: 011.959.16.26 r.a. - 011.959.29.70 r.a. 
Fax: 011.959.41.01 
Web: www.camarspa.it 
Email: info@camarspa.it

Bedienings-
handel is 360° 

verstelbaar

Opname aan 
voorzijde 

afneembaar

Spelings-
vrije prisma 

geleiding

Il vostro Partner per una 
produzione economica ed affidabile

Uw betrouwbare partner voor 
economische produktie voordelen

Votre partenaire fiable pour une 
production rentable et économique

A

www.camarspa.it

1 2 3
Verlängerte
Einbauhöhe

Vergrößerte
Ausladung

Standard-
ausführung

1 2 3

Extended
overhang

Extended
daylight

Standard

bâti rallongé
col de cygne 
plus profond

bâti standard

Versione con 
altezza 

maggiorata

Versione con
sbalzo        

maggiorato

Versione 
standard

Verlengde
inbouwhoogte

Vergrote
uitlading

Standaard
uitvoering

C

De persenspecialist
Complete oplossingen uit één hand

B

Presskraftüberwachungssysteme
Press Force Monitoring Systems
Systèmes de contrôle de la force de pressage
Sistemi di controllo della forza di pressatura
Perskracht controle systeeem

Tedesco

Inglese

Francese

Olandese

Italiano
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Produktübersicht
Product Overview
Etendue de la gamme
Panoramica prodotti
Product overzicht

Als Maschinenbauer wissen wir, Qualität setzt sich aus Planung, Know-How und absoluter Präzision zusammen!
As a mechanical engineering company we know that quality is a combination of planning, know-how and absolute precision!

Notre longue spécialisation dans la Mécanique nous a appris que la Qualité s’obtient avec prévision, savoir faire et absolue précision!
Come produttori di macchinari sappiamo che la Qualità è il risultato di pianificazione, know-how e precisione assoluta!

Als machinebouwer weten wij dat kwaliteit bestaat uit planning, know how en absolute precisie!

Bördeln
Flaring
Ecraser
Bordatura
Felsen

Einpressen
Pressing
Presser
Piantaggio
Indrukken

Formen
Forming
Former
Formatura
Vormen

Kalibrieren
Calibrating
Calibrer
Calibratura
Kalibreren

Markieren
Marking
Marquer
Marcatura
Markeren

Montieren
Assembling
Assembler
Montaggio
Monteren

Nieten
Riveting
Riveter
Ribaditura
Klinken

Schneiden
Cutting
Couper
Taglio
Knippen

Stanzen
Punching
Couper
Tranciatura
Ponsen

Verstemmen
Crimping
Sertir
Aggraffatura
Krimpen

Hydropneumatische 
C-Ständer-Pressen

60 kN und 110 kN

C-Frame hydro-pneumatic 
straight acting presses

60 kN and 110 kN

Presses hydro-pneumatiques 
avec bâti en C et action 

directe
60 kN et 110 kN

Pressette idropneumatiche
ad azione diretta  
con struttura a C

60 kN e 110 kN

Hydropneumatische  
C-freem persen
60 kN en 110 kN

Hydropneumatische 
H-Ständer-Pressen

150 kN - 500 kN mit 
elektropneumatischen 

Sicherheitssteuerungen

H-Frame hydro-pneumatic 
straight acting presses

150 kN - 500 kN with 
electro-pneumatic safety controls

Presses hydro-pneumatiques  
à portique et action directe

150 kN - 500 kN avec
contrôle de sécurité 
électro-pneumatique

Pressette idropneumatiche
ad azione diretta  

con struttura ad H (portale)
150 kN - 500 kN con controllo di 

sicurezza elettro-pneumatico

Hydropneumatische  
H-freem persen

150kN – 500kN met
electropneumatische bediening

Hand-
Kniehebelpressen
von Typ 2,5 bis Typ 50

Manual 
toggle presses

type 2.5 to type 50

Presses manuelles à 
genouillère 

type 2.5 à type 50

Pressette manuali  
a ginocchiera

dal tipo 2,5 al tipo 50

Handkniehevelpersen
van type 2,5 – 50

Handhebelpressen 
mit Luftunterstützung 

von 4 bis 56 kN

Manual pneumatic 
aided presses
from 4 to 56 kN

Presses manuelles avec 
assistance pneumatique 

de 4 à 56 kN

Pressette manuali a 
ginocchiera assistite 
pneumaticamente 

da 4 a 56 kN

Handpersen met  
luchtondersteuning 

van 4 – 56 kN

Pneumatikpressen
4 kN - 56 kN mit  

elektropneumatischen 
Sicherheitssteuerungen

Straight acting 
pneumatic presses

4 kN - 56 kN with  
electro-pneumatic 

safety controls

Presses à action directe
4 kN - 56 kN avec  

contrôle de sécurité électro-
pneumatique

Pressette pneumatiche
ad azione diretta

4 kN - 56 kN con 
 con controlli di sicurezza  

elettropneumatici

Pneumatische persen 
van 4 kN – 56 kN met  
electropneumatische

bediening

Pneumatische 
Kniehebelpressen

20 kN - 100 kN mit  
elektropneumatischen 

Sicherheitssteuerungen

Pneumatic 
toggle presses

20 kN - 100 kN with  
electro-pneumatic safety 

controls

Presses pneumatiques à 
genouillère

20 kN - 100 kN avec  
contrôle de sécurité électro-

pneumatique

Pressette pneumatiche
a ginocchiera

20 kN - 100 kN con 
controllo di sicurezza 
elettro-pneumatico

Pneumatische  
kniehevelpersen 

van 20 kN – 100 kN met
electropneumatische  

bediening

Ausführlichere Informationen erhalten Sie bei 

Ihrem zuständigen Händler und im Internet.

Detailed information is available from your  

distributor or the Internet.

Pour plus de détails, veuillez vous adresser au

représentant ou consulter notre site Internet.

Informazioni dettagliate sono disponibili presso  

il vostro rivenditore su www.camarspa.it.

Uitgebreide informatie is verkrijgbaar via uw  

distributeur en via internet.

Anwendungsbeispiele
Examples of application
Exemples d’application
Esempi d’impiego
Toepassings voorbeelden

INFO

Crimppresse 
CR10

Crimp press 
CR10

Sertissage de 
cosses 
CR10

Aggraffatrici 
CR10

Krimp pers  
CR10

Zahnstangenpressen
Typ 2 und Typ 4

Manual rack and 
pinion presses
type 2 and type 4

Presses manuelles
pignon/crémaillère

type 2 et type 4

Pressette manuali 
a cremagliera
tipo 2 e tipo 4

Tandheugel persen
type 2 en type 4

Deutschland

UK

France

Italia

Nederlands

Große Auswahl an Schiebe- 
oder Drehtischen, manuell 
oder elektropneumatisch 

Wide choice of sliding 
tables or rotaty tables, 

manual or electro-
pneumatic

Large choix de tables 
coulissantes ou rotatif, 
manuelle ou electro-

pneumatique

Vasta scelta di tavole 
scorrevoli o rotanti, manuali 

o elettro-pneumatiche

Ruime keuze aan schuif- of 
draaitafels, handmatig of 

elektropneumatisch


